РИТОРИЧЕСКИЕ КОМПЕТЕНЦИИ ФИЛОЛОГА И СОДЕРЖАНИЕ   РИТОРИЧЕСКИХ ДИСЦИПЛИН В УНИВЕРСИТЕТЕ: К ВОПРОСУ О МЕТОДИКЕ СООТНЕСЕНИЯ
А.А. ЧУВАКИН
Содержание риторических дисциплин в современном классическом университете определяется прежде  всего риторическими  знаниями, умениями и навыками, которые зафиксированы с действующих Государственных образовательных стандартах (далее: ГОС ВПО) по направлению / специальности «Филология». Если  учесть, что ГОС ВПО нового поколения разрабатываются «как стандарты компетентностной модели с использованием кредитной системы (ECTS)» [Проектирование… 2005: 8], то это означает, что содержание риторических дисциплин (да и сам их перечень)  будет диктоваться тем набором компетенций в области риторики, которые будут иметь место в Госстандарте нового поколения. Если  учесть, далее, что формирование  перечня  и содержания учебных дисциплин во многом станет функцией самого вуза (факультета), то, думается, что перед менеджерами образования в вузах и на филологических факультетах  возникнет задача определения состава и содержания учебных дисциплин на компетентностной основе.  Ее решение предполагает наличие методики соотнесения компетенций выпускника с содержанием учебных дисциплин; между тем такая методика в настоящее время отсутствует.  
 В публикации излагается попытка решения названной задачи применительно к риторической  составляющей содержания разрабатываемого ГОС ВПО по направлению «Филология» для классических университетов (уровень бакалавриата).  Наши материалы навеяны участием автора в составлении этого стандарта, а сама  задача рассматривается как общий случай: риторическая  составляющая является скорее материалом  исследования. Сказанное определяется тем, что, во-первых, методика, о которой идет речь,  не может не быть, по условиям «игры»,  универсальной, и,  что во-вторых,  риторика, в силу ее специфики, дает благодатный материал для размышлений и даже предварительных решений. 
Сформулируем некоторые исходные положения. 
Базовым понятием здесь выступает понятие соотнесения. Если в общелитературном  языке соотнесение, по данным Словаря русского языка 1981-1984 гг., будучи производным от соотнести-соотносить, есть установление соотношения между чем-либо;  сопоставление, сравнение [Словарь… 1984: 197], то в нашей содержательной области, при известной терминологизации данного слова,   акцентируются моменты, связанные с направленностью отношения -  от компетенции к содержанию дисциплины (именно компетенция определяет содержание учебной дисциплины). 
Процесс и результат соотнесения зависят  от понимания компетенции и содержания дисциплины. 
 Мы  разделяем представление о компетенции, сформулированное в  европейском проекте TUNING: “понятие компетенций… включает знание и понимание (теоретическое знание академической области, способность знать и понимать), знание как действовать (практическое и оперативное применение знаний к конкретным ситуациям), знание как быть (ценности как неотъемлемая часть способа восприятия и жизни с другими в социальном контексте). Компетенции представляют собой сочетание характеристик (относящихся к знанию и его применению, к позициям, навыкам и ответственности), которые описывают уровень или степень, до которой некоторое лицо способно эти компетенции реализовать” (Цит. по: [Байденко 2006: 10-11]). Наша позиция определяется принципиальным подходом к специфике Госстандарта по направлению «Филология» (см. об этом:   [Ковтун, Родионова 2006: 16-27]). 
Что касается содержания учебной дисциплины, то, мы, имея в виду содержание филологических дисциплин, учитываем его неоднослойность:  в содержании учебной дисциплины выделяется, согласно некоторым оценкам [Чувакин,  Шильникова 1979: 13-16], по крайней мере, три слоя: концептуальный, информационно-описательный и практически-методический. Определяя принцип соотнесения компетенций выпускника с содержанием учебных дисциплин, мы полагаем, что речь идет прежде всего о содержании концептуальном, но это совсем не исключает рассмотрения и других названных уровней содержания дисциплины.

Соотнесение  видится как многофакторная и многоканальная детерминация компетенцией содержания учебной дисциплины; при этом нужно предостеречь как от механического перенесения содержания компетенции на содержание учебной дисциплины, так и от общих рассуждений относительно соответствия содержания учебной дисциплины компетенции. В сущности, здесь ставится вопрос о принципиальном соответствии содержания учебной дисциплины - всех / части его слоев – компетенции.   Методикой в данном случае будем считать совокупность правил,  процедур и приемов решения задачи соотнесения.  

Ее решение применительно к рассматриваемой области опирается по крайней мере на три ведущих фактора: (а) современным  состоянием высшего филологического образования и потребностями  его развития в зависимости от перспектив развития человека как главной фигуры общественного развития и его высшей ценности (см. об этом: [Ковтун, Родионова 2006]); (б) тенденцией  к качественному изменению объекта филологии:  его движением  от текста к совокупности язык – Homo Loquens- текст (см. об этом: [Чувакин 2005: 299-304].); в-третьих, значимостью риторического компонента речекоммуникативной деятельности современного человека   и ролью риторики в  современном гуманитарном знании в целом и филологическом в частности.   Сочетание названных факторов обеспечивает сопряжение фундаментальности и профессиональной направленности риторической подготовки филолога.   Это означает, что  содержание и риторических компетенций,  и риторики как учебной дисциплины  имеет человекозначимое начало как базовый компонент – как то, что существенно для знания, деятельности и существования человека. 
На основе складывающихся представлений о структуре компетенции (см.. напр., [Методические материалы… 2005: 5 и след.] в Совете по филологии УМО по классическому университетскому образованию разработана и одобрена на Пленуме в гор. Твери (сентябрь 2006 г)  структура компетенции выпускника-филолога,  состоящая из трех уровней: 

- когнитивного: знание и понимание базовых концептов филологии в ее отношении к гуманитарному знанию (формула «я знаю»); 

- технологического: технология действования, составляющими которой  являются (а) оценивание Языка –HomoLoquens – Текста как тривиума, составляющего сущность жизни личности, функционирования и развития общества и являющегося совокупным объектом филологических наук и дисциплин на современном этапе их (и наук, и дисциплин) развития, и (б) умение разрабатывать подходы, к решению простых и более сложных (сложных – для студента магистратуры) задач, формулируемых в процессе оценивания («я оцениваю и вырабатываю технологию действования»), а также способы, приемы, процедуры etc. их решения («методы»); 

- прагматического: демонстрирование понимания базовых концептов филологии, процедур постановки и решения задач; решение проблем и задач с использованием разработанных подходов, способов и приемов («я действую»).

Все сказанное позволяет предложить конкретную методику соотнесения компетенций выпускника с содержанием учебной дисциплины. Эта методика включает  три процедуры.  
 Аналитическое  описание компетенции как базы для ее соотнесения с содержанием учебной дисциплины (учебных курсов).   Оно предполагает выделение в содержании компетенции таких компонентов, которые могут быть использованы для формулирования содержания и структуры учебной дисциплины. Эти компоненты, в соответствии с принятым пониманием компетенции, находятся в следующих плоскостях: 

- теоретического знания академической области, способности знать и понимать (когнитивный уровень структуры компетенции);  

- оценочного и методического (технологический уровень); 

- практического и оперативного применения знаний и технологий к конкретным ситуациям (прагматический уровень). 

  Проецирование компетенции на учебную дисциплину как основа для определения содержания и структуры последней (репрезентирующих ее в каждом конкретном случае учебных курсов). Проецирование компетенции на учебную дисциплину осуществляется в аспектах когнитивном, технологическом и прагматическом, что вытекает из принятого понимания компетенции и перечисленных выше (см. п.1.  Аналитическое описание…) плоскостей. (Данный уровень, по условиям места, в статье не рассматривается.)
 Моделирование содержания учебной дисциплины (учебных курсов) в соответствии с проекцией на нее компетенции. Этап моделирования, будучи завершающим, имеет своим объектом содержание учебной дисциплины – прежде всего концептуальное, а также информационно-описательное и практически-методическое. 
         Вновь обратимся к интересующей нас риторической проблематике. 

Судя по публикациям последних лет (см., например, материалы международных научных конференций по риторике, прошедших в 2003 и послед. гг., а также [Кощей, Чувакин 2005] и др.), в риторике  стало уделяться большое внимание проблеме компетенций выпускника. Двойственность риторики – как науки и как техники  эффективной (оптимальной etc.) речекоммуникативной деятельности позволяет выделить,  по крайней мере, две группы риторических компетенций – 1) связанных с теоретическим знанием академической области и действованием им и 2) связанных с практическим знанием и применением его в конкретных ситуациях собственной речевой коммуникации; при этом в каждой из групп  существенным компонентом является знание как быть. 
Рассмотрим компетенции первой группы.

Аналитическое  описание  компетенции:

- знание, понимание и умение воспроизвести по памяти базовые концепты риторики как науки в ее отношении к другим филологическим наукам и дисциплинам, к гуманитарному знанию в целом;
- оценивание состояния риторической теории и речекоммуникативной практики  и умение разрабатывать на этой основе  методику  решения теоретических и практических задач в области риторики;

- применение разработанной методики к решению теоретических и практических задач в области риторики. 
Моделирование содержания учебной дисциплины (теоретико-практический курс риторики): 
- риторика – ораторское искусство – красноречие.   Риторика как наука, ее  статус риторики в современном гуманитарном знании. Возникновение риторики; «классический» и современный этапы ее развития. Homo Verbo Agens как центральная фигура риторики (Ритор – образ ритора – Аудитория – образ аудитории).  Законы и принципы риторической деятельности. Риторическое порождение высказывания (текста) vs. риторические понимание высказывания (текста). Риторический канон.  Роды и виды красноречия; жанры.  Модели современной риторики.  Риторика и речекоммуникативная практика;

- оценивание роли Homo Verbo Agens в речекоммуникативной ситуации как основа риторического  анализа речекоммуникативной ситуации;   анализ состояния и развития риторической науки; 

- демонстрирование понимания базовых концептов риторики, ее связей с другими науками (научными дисциплинами) и процедур решения теоретических и практических  задач; решение речекоммуникативных (риторических) задач посредством  риторических методов и приемов. 
Рассмотрим компетенции второй группы.  

Аналитическое  описание  компетенции:

- знание, понимание и умение воспроизвести по памяти основные понятия, описывающие риторику как технику  речекоммуникативной деятельности;  
- оценивание эффективности / неэффективности акта собственной речекоммуникативной деятельности и разработка методики ее совершенствования;

- применение разработанной методики для риторического совершенствования,  преодоления риторических неудач. 
Моделирование содержания учебной дисциплины  (лабораторный  риторический практикум):

- риторический практикум в его отношении к теоретической риторике. Условия и способы овладения риторической техникой. Речекоммуникативная ситуация: риторические аспекты. Ритор и Аудитория, их взаимодействие. Цели коммуникативная и прагматическая, их значимость.   Риторические характеристики процессов вербализации и понимания. Риторическое высказывание (текст). Предмет речи. Поведение Ритора и Аудитории, ответственность обеих участников процесса. Роды и жанры речи; 
- коммуникативно-речевая диагностика личности и аналитическая деятельность обучающегося риторике и ритора; способы и приемы овладения риторической техникой;
- создание риторических сообщений, их понимание;  деятельность по риторическому  совершенствования личности. 
Как нам кажется, по аналогии может быть решена задача соотнесения компетенций и содержания учебного курса по методике обучения риторике. 

Использованная литература 

Байденко В.И. Выявление состава компетенций выпускников вузов как необходимый этап проектирования ГОС ВПО нового поколения: Методическое пособие. М.,  2006. 

Ковтун Е.Н., Родионова С.Е. Зачем быть филологом сегодня? Презентационная привлекательность филологического образования сегодня // www.philol.msu.ru/~umo/
Ковтун Е.Н., Родионова С.Е.  Каким быть новому стандарту? Опыт работы Совета по филологии над реформой высшего образования в России // Информационный Бюллетень Совета  по филологии. 2006. № 9. 
Кощей Л.А., Чувакин А.А. Формирование коммуникативных компетенций специалиста как важнейшая задача гуманитарного образования // Актуальные проблемы гуманитарных наук: мат.  научной конф. Барнаул, 2005.
Методические материалы к семинару по проблемам формирования базовых компетенций цикла гуманитарных и социально-экономических дисциплин ГОС ВПО.  Москва, 6-7 декабря 2005 года. М., 2005.
Проектирование государственных образовательных стандартов высшего профессионального образования нового поколения. Методические рекомендации для руководителей УМО вузов Российской Федерации. Проект. М., 2005. 

Словарь русского языка: В 4-х т. / Под ред. А.П. Евгеньевой-Максимовой. М., 1981-1984. Т.4. 1984. 

 Чувакин А.А. Коммуникативно-речевая ситуация в современной России и некоторые тенденции развития филологии // стереотипность и творчество в тексте: Межвуз. сб. науч. тр.  Пермь, 2005. Вып. 9. 
Чувакин А.А., Шильникова Л.Ф. Соотношение лекций, практических и лабораторных занятий по современному русскому языку // Материалы Всесоюзного научно-методического семинара преподавателей современного русского языка университетов. Уфа, 1979. 
Опубликовано в: Риторика и культура речи в современном информационном обществе. – Ярославль, 2007. Т.2. С. 179-182.
PAGE  
7

